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Tipo imbaliaggic: /l

Quantita Imbalti dimbalio: @

ta d
Conformita alle sche
Data controllo: ok [ 7020

fima -

w WURTH

L

DELIVERY NOTE

l

-

Delivery Number 85093818
Ship to Party 1452539
Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 20.08.2020
Print Date 20,08.2020
Shipping Type 80
Shipping Point Central store
Page 1/2

Your Sales Representative:
David Kemmer

T 07931 81-2518

M 0170 633-6881 Ctﬁ%@? ,6 )

F 07931 91-4679
E david.kommer@wuerth-lrl\dustrie.com

Your Contact In Bad Mergentheim
Stephanie Kéhler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679 :

E stephanie.koehler@wuerth-

industrie.com
BearSir or Madam: _ - . )
Thank you for your order. The following articles are included in this delivery: ‘
Unloading Point 14249 |
Your Data Our Data 'E
Your Purchase Ord 550004219001 Proc, No.: 0078366 '
Purch.order date  27,03.2018 Sales Order 30420006
Date 05.08.2020
Vendor No. 91000716 |
Created by Stephanie Kc‘ih!er
Line Item No. PU* CoQ Quantity Internal Data
Ord, item [tem Description Cust, Tariff Code Weight !
your item Expiry Date .
10 0091235765 094 2000 D-TW 80,000 PC |
10 Screws pan head with hex-lobular drive 73181505 416 KG |
A/SCR-PANHD-8.8-ZNFES/FN/T2YL-M5X30-DRW
Lot 4305718087
Customer ltem Number 9008031212 ,
No. of Packages 1
Total Weight 444.5 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

Shipplng Poln?
WKL2

* PU = Pack unit

Wirth Industie Service GmbH & Co, KG - 97980 Bad Mergentheim - T +49 (0)7931 91-0 - F +49 {0)7331 91-4000 - info@wuerth-Industrie.com - vmw.wuenh-industrla.com

Addrass: Drillbarg - 97280 Bad Merganthelm - Headquarter In Bad Mergentheim - County court Ulm HRA 680768
Unlimited partner: Wiirth Industie Service Verwallungs-GmbH, 74650 Kiinzelsau, county court Stuilgart HRB 590633
Managing Cireclors: Rainar Blirker, Ralf Gehringer, Martin Jauf, Marcus Olto, Eberhard Scheuber
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DECLARATION

|, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85093818 marked
in column CoO with E-.." eriginate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

-18, NO, LI
-CH

-TR

-BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, GO, PE

- DZ, EG{Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazlfik-Staaten (PG - FJ), CI, XK

| declare that: No cumulation applied

| undertake to make available to the customns authorities any further supporting documents they require,
Bad Mergentheim, 24.08.2020

Johannes Schmitt

Origin representative

This document was created automatically and is valid without a signature,

85003818
212

Do you have any questions about your dellvery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delive:ry note

header. Thank you very much!

We deliver In accordance with our known terms and conditions of sale and delivery.
_]'o do this gle_qse_rgefel to our general terms and conditions which you can find at www.wuerth-industrie.com/agb.

Shipping Point

WKL2
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ivery Note

(remains with consignee at delivery}

Del

Transport Order ;
port Order. - Y’/

Mittente N® partita VA » Data / Date
Sender VAT-1D-No.
E26-AUG—~E0E0

DHL FREIGHT-WURTH INDUSTRIE

via delle industrie i1
I-20060 POZZUDLD MARTESANA (MI)

lcndﬁnazo dEIdlclfng di carico (di ritieo) 8:gme da trasporto
0llection address
“ MIL-DF-0018667 .
Condizioni di trasporto/Delivery terms I]pdiri_zzul tedr‘rjm'na!e
enminal address
_ _ faxaden, (Jitia DML GLOBAL FORWARDING (I
Destinatario N® partita IVA fre donicle exvorks
Consignee VAT-ID-No. sdoganate D nan sdnganam POZZUOLD MARTESANA (MILAN
teel e \y7R DELLE INDUSTRIE, 1
Ol JE00Er l1~20060 POZZUDLD MARTESA
MABNA ITALIA [Jidonps [itsamee| Tl +39 O2 9HRH2-200
_ . _ o [ Fax:z+32 02 935258 801
via dei ciclamini 4 olers .
I-70086 MODUGNO pou
ﬁsai;curamlone complementare Numero di dossier
Indirizzo di consegna della merce nstllona transport;:surance &@TBEHQ%Q 14429
Delivery address I:‘ yes no
Riferimenti de] chiente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Currency Value for fnsurance
Mo BRI -FU-0000494
Tesminal di arrivo Numero telefanico
Destination terminal Contact tel, + 29 / BO 53156811
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Teriffa doganale Paso [orda in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Guantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weightin kg Value {with currency)
& |PRAL  (VARIO 968.0
FREE DOM, DUTY LNFAID, TAX UNPAID et XRy | Tomlepoas wne By
- .
o ) o - . 4-B74, L2200 | 3, 300,00 968. O

Richieste particolari / Special consignments

Istruzioni particolari / Special Instructions Allegati f Enclosures
)
"
Ritiro dal mittente Cansegna al destinatario IMPO! Timbro e firma del mittente

Collection at sender ~Delivery fo consignee Accordlng 10 CMB, noted POD) Stamp and signature of sender
upon delfvery of m ﬁ ified 1,1
Data/ Date Data / Date wiriting to the resp ys aiter dellyary,

, Via dm Clclam|n1, snc 70026 Modugno (A

Pl

Orario / Time Orario / Time

7‘7\\Am 207

Firma dell'autista { Driver’s signature | Firma del destinatario Nome di chi firma In stqmpatello

Consignee's signature Consignee’s name. lgbock etfers % ot N
< "R cey'u’co éorrriserva di [~

vern‘" ta bu qualita e quantita”
Tutte le spedizioni EURCCONNECT sono vincolate alle Condlzwm Generali di trasporto EUROCONNECT (vedl retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see ovérleaf). 2

T




